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See the notice on TED website

229511-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Roboty budowlane – Krankenhaus-Stiftung der Niederbronner Schwestern - Neubau 
Krankenhaus Zum Guten Hirten in Ludwigshafen-Oggersheim - Vergabe von Vorabmaßnahmen
OJ S 65/2026 02/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Krankenhaus-Stiftung der Niederbronner Schwestern
E-mail: niederbronner-schwestern-guter-hirte-vorabmassnahmen@menoldbezler.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Krankenhaus-Stiftung der Niederbronner Schwestern - Neubau Krankenhaus Zum 
Guten Hirten in Ludwigshafen-Oggersheim - Vergabe von Vorabmaßnahmen
Opis: Das Krankenhaus zum Guten Hirten beabsichtigt den Bau eines Bettenhauses, welches 
unmittelbar an den vorhandenen Baukörper anschließt und in den Park eingebettet wird. 
Vorab sind verschiedene Maßnahmen zur Erschließung und der weiteren Nutzung während 
des Bauprozesses herzustellen. Die wesentlichen Arbeiten der Vorabmaßnahmen beinhalten: 
- Herstellung provisorischer Mitarbeiterparkplatz (geschottert) - Baustellenzufahrt von 
Mannheimer Straße - Zufahrtsrampe Betriebshof - Verlegung neuer Schmutzwasserleitung - 
Verlegung des Mittelgrabens - 20KV Leitung Rückbau und neue Verlegung
Identyfikator procedury: 8c951676-7148-4900-b72b-aa6353efde73
Wewnętrzny identyfikator: 2026/745
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45000000 Roboty budowlane

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Ludwigshafen
Podpodział krajowy (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YMZML7R# Das Landestariftreuegesetz 
(LTTG) verpflichtet öffentliche Auftraggeber öffentliche Aufträge ab einem geschätzten Netto-
Auftragswert von 20.000 Euro nur an solche Unternehmen zu vergeben, die bei 
Angebotsabgabe eine Tariftreueerklärung bzw. eine Mindestentgelterklärung vorlegen. Bei der 
Angebotsabgabe ist eine schriftliche Verpflichtungserklärung des Bieters sowohl für den Bieter 
als auch für die Nachunternehmen und Verleihunternehmern, die der Bieter bei der 
Ausführung der ausgeschriebenen Leistungen einbinden möchte, abzugeben.

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/229511-2026
mailto:niederbronner-schwestern-guter-hirte-vorabmassnahmen@menoldbezler.de
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Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Krankenhaus-Stiftung der Niederbronner Schwestern - Neubau Krankenhaus Zum 
Guten Hirten in Ludwigshafen-Oggersheim - Vergabe von Vorabmaßnahmen
Opis: Das Krankenhaus zum Guten Hirten beabsichtigt den Bau eines Bettenhauses, welches 
unmittelbar an den vorhandenen Baukörper anschließt und in den Park eingebettet wird. 
Vorab sind verschiedene Maßnahmen zur Erschließung und der weiteren Nutzung während 
des Bauprozesses herzustellen. Die wesentlichen Arbeiten der Vorabmaßnahmen beinhalten: 
- Herstellung provisorischer Mitarbeiterparkplatz (geschottert) - Baustellenzufahrt von 
Mannheimer Straße - Zufahrtsrampe Betriebshof - Verlegung neuer Schmutzwasserleitung - 
Verlegung des Mittelgrabens - 20KV Leitung Rückbau und neue Verlegung
Wewnętrzny identyfikator: 2026/745

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45000000 Roboty budowlane

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Ludwigshafen
Podpodział krajowy (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 29/05/2026
Data zakończenia trwania: 31/10/2026

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Mit dem Teilnahmeantrag sind folgende Unterlagen in Bezug auf 
Ausschlussgründe einzureichen: (1) Eigenerklärung, dass die Ausschlussgründe des § 6e EU 
Abs. 1 bis Abs. 4 VOB/A nicht vorliegen (2) Eigenerklärung über das Vorliegen von 
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Ausschlussgründen nach § 6e EU Abs. 6 VOB/A (3) Eigenerklärung gemäß § 19 Abs. 3 des 
Mindestlohngesetzes (MiLoG) (4) Verpflichtungserklärung zum Mindestentgelt (5) 
Eigenerklärung Russland-Sanktionen

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens und 
Umsatz mit Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, in den 
vergangenen drei abgeschlossenen Geschäftsjahren.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Erklärung, aus der die durchschnittliche jährliche Beschäftigtenzahl 
des Unternehmens und die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei Jahren ersichtlich 
sind.

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über das Bestehen einer Berufshaftpflichtversicherung 
mit einer Deckungssumme in Höhe von mind. 5 Mio. EUR für Personen- und Sachschäden 
sowie in Höhe von mind. EUR 5 Mio. für Vermögensschäden oder Eigenerklärung, im 
Auftragsfalle einen entsprechenden Versicherungsvertrag zu schließen.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Mindestreferenzen: Nachweis über drei vergleichbare 
Referenzprojekte für einen öffentlichen Auftraggeber in den vergangenen fünf Jahren 
(Abschluss nach 01.01.2021).

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 20/04/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZML7R
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZML7R

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZML7R
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 04/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 30 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Vergabestelle behält sich vor, von den Bewerbern die 
Nachreichung, Vervollständigung und/oder Korrektur von Unterlagen im Rahmen des 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZML7R/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZML7R/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZML7R
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMZML7R
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vergaberechtlich Zulässigen zu verlangen. Werden Unterlagen nicht fristgemäß nachgereicht, 
vervollständigt oder korrigiert, wird der Teilnahmeantrag ausgeschlossen. Ein Anspruch auf 
Nachforderung besteht nicht.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Für Bewerbergemeinschaften gilt: Es gibt keine 
Vorgabe hinsichtlich der Rechtsform. Erforderlich ist die Einreichung einer von allen 
Mitgliedern der Bewerbergemeinschaft unterzeichneten Erklärung folgenden Inhalts: (1) 
plausible Darstellung der Aufgabenteilung innerhalb der Bewerbergemeinschaft, (2) 
Benennung des bevollmächtigten Vertreters der Bewerbergemeinschaft, (3) Erklärung, dass 
dieser Vertreter die Mitglieder der Bewerbergemeinschaft während des gesamten Verfahrens 
rechtsverbindlich vertritt, (4) Erklärung, dass der bevollmächtigte Vertreter berechtigt ist, mit 
uneingeschränkter Wirkung für jedes Mitglied Zahlungen anzunehmen, (5) Erklärung, dass 
alle Mitglieder der Bewerbergemeinschaft im Vergabeverfahren sowie im Auftragsfall 
gesamtschuldnerisch haften.
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Rheinland-Pfalz Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Landwirtschaft und Weinbau
Informacje o terminach odwołania: Es gelten die Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Hinsichtlich der Einleitung von Nachprüfungsverfahren 
wird auf § 160 GWB verwiesen. Dieser lautet: (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Dabei ist darzulegen dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. Der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 2. Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Hinsichtlich der Information nicht 
berücksichtigter Bieter und Bewerber gelten die §§ 134, 135 GWB. Insbesondere gilt: Bieter 
deren Angebote für den Zuschlag nicht berücksichtigt werden sollen, werden vor dem 
Zuschlag gemäß § 134 GWB darüber informiert. Das gilt auch für Bewerber, denen keine 
Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die 
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Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. Ein Vertrag 
darf erst 15 Kalendertage nach Absendung dieser Information durch den Auftraggeber 
geschlossen werden; bei Übermittlung per Telefax oder auf elektronischem Wege beträgt 
diese Frist 10 Kalendertage.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Krankenhaus-Stiftung der Niederbronner Schwestern
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Krankenhaus-Stiftung der 
Niederbronner Schwestern

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Krankenhaus-Stiftung der Niederbronner Schwestern
Numer rejestracyjny: 260730230
Adres pocztowy: Holzstraße 4a
Miejscowość: Speyer
Kod pocztowy: 67346
Podpodział krajowy (NUTS): Speyer, Kreisfreie Stadt (DEB38)
Kraj: Niemcy
E-mail: niederbronner-schwestern-guter-hirte-vorabmassnahmen@menoldbezler.de
Telefon: 071186040681
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Rheinland-Pfalz Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Landwirtschaft und Weinbau
Numer rejestracyjny: 07-00018011000000-05
Adres pocztowy: Stiftsstraße 9
Miejscowość: Mainz
Kod pocztowy: 55116
Podpodział krajowy (NUTS): Mainz-Bingen (DEB3J)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
Faks: +49 613116-2113
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:niederbronner-schwestern-guter-hirte-vorabmassnahmen@menoldbezler.de
mailto:vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: fec9c992-22c1-4ca9-9d2c-a2fcc6f226ff  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 31/03/2026 17:35:34 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 229511-2026
Numer wydania Dz.U. S: 65/2026
Data publikacji: 02/04/2026
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